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Sveta grofinja

GENOVEFA

Mi¢na in ganljiva, povedka.
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Kako se grof Zmagomir poslovi od svoje
pohozne Zene Genovefe.

Med tistimi Zenami, ktere so bile od svojih
mo% po krivem in nedolnem hudo preganjane, je
tudi poboZna in potrpeZljiva Genovefa. Njeno Ziv-
ljenje je tako mikavno in njeno preganjanje tako
kriviéno, da ¢lovek te prigodbe ne more paé brez
ganljivosti in soCutja brati.

Zgodila se je ta prigodba okoli leta sedem sto
petdesetega, ob Casu trierskega Skofa Hidulfa. Zivel
je namret takrat imenitni grof Zmagomir v trierski
deZeli; zaroten je bil z Genovefo, hterjo brabant-
skega vojvode, prav bogato in poboZno gospoditino.
Zivela sta onadva v ljubezni in veliki prijaznosti med
seboj. Ob tistem Casu je pa Abderaman, maverski
kralj, z veliko vojsko v Spanijo pridrl, obropal jo
in vse pozgal, kamor je prifel; in zdaj je hotel tudi
Francosko deZelo napasti. Ko je francoski kralj Karel
to sligal, je vse kneze in grofe na pomo¢ sklical.
S temi jé moral tudi grof Zmagomir iti, ker je bila
takrat trierska deZela francoski vladi podloZna.

Sv. grofinja Genovefa. ik



Ko se tedaj grof Zmagomir s svojimi na odhod
pripravlja in od svoje ljubeznjive Genovefe posloviti
hote, se 7zalostna Genovefa tako milo in ganljivo
obnasa, da se pritujo¢i ne morejo solz zdrZati. In
ko ji grof roké poda in zadnji¢ pozdraviti hoce, jo
#alost tako prevzame, da omedli. Ko se zopet zavé
in k sebi pride, jo grof tolazi, rekot: ,Presrtna,
preljuba Zena! nikar ne bodi zavoljo mojega odhoda
preved zalostna. Upam namreé, da me bode usmiljeni
Bog sretno nazaj pripeljal in naji zopet vesela sklenil.
Zrotim te Bogu in presveti Devici Mariji, ktera te
bo varovala in v nadlogah tolaZila. Pustim ti svo-
jega zvestega sluzabnika Golota po imenu, ki ti
bo zvesto stregel in za vse potrebno skrbel.

Genovefa prevelike Zalosti ne more niti bese-
dice spregovoriti in ko ji grof zopet roko poda
in slednji ,zdrava bodi“ izgovori, zopet omedli.
Zmagomir pa silno Zalosten nad tem, obrne se
od nje, skoéi na bistrega konja in odjaha, pretakaje
grenke solze.

Ko je tedaj v kraljev tabor dospel in so se vsi
knezi in gospodje tam zbrali, se je kralj se svojo
armado, ktera je &fela Sestdeset tisot peScev in
dvanajst tiso¢ konjikov, vzdignil proti sovraznikom,
kterih je bilo gotovo stirikrat veé. In vendar mu je
Bog tako sreto dal in njegovi vojitaki so tako
hrabro sovraznike napadli, da jih je bilo Sest in
trideset tisol pet sto mrtvih, ko so jih kristijani
komaj tiso¢ pet sto izgubili. Ostali sovrazniki so pa
s svojim kraljem v mesto Avignon zbeZali, kjer so
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se tako hrabro bramili, da so kristijani to mesto
dolgo oblegali. Zato je tudi grof Zmagomir dlje ko
je mislil od doma ostal in se e le ob letu v do-
macijo vrnil.

Med tem je bila grofinja vedno Zalostna in ni
imela druzega veselja in tolaZila na tem svetu ko
Boga in molitev. Zivela je prav poboZno in kre-
postno in je tudi svoje posle k hogabojeénosti
spodbujala. A hudobni duh, kteremu je bila njena
¢ednost zoperna, je iskal pogubiti‘jo in pred svetom
osramotiti; kar je tudi tako-le storil: Ker je bil
grof pri svojem odhodu Genovefo izrotil Golotu
in ji je ta vsak dan stregel, je hudobni duh v
Golotovem srei obudil tako neciste misli in Zelje
do grofinje, da se ni mogel zdrzati, ji svojih ne-
sramnih misel odkriti. Kakor hitro je ¢ista gospa
to zapazila, mu jezno in resno rece: ,Se li ne sra-
muje§, ti lehkomiselni sluZabnik, takih misel in jih
meni razodevati? Je li to zvestoba, ktero si svo-
jemu gospodu obljubil? Je li to zahvala, ktero mu
skazujes za njegovo ljubezen? Popusti to, drugate
bo§ videl, da se bode§ svoje neumnosti in predrz-
-nosti kesal.“ Ustradil se je Golo! teh besedij in si
dolgo ni upal, kaj tacega govoriti. Vendar pa niso bile
njegove netiste Zelje s tem zatrte, temué so vedno
tem veée postajale, ¢im dalje je z grofico obceval.

Zgodi se nekot, da Genovefa svojo podobo,
ktero je za grofa slikati dala, ogleduje in da Golo
ravno nagloma zraven pride. Poprasa ga tedaj gro-
finja, ¢e kaj tej podobi manjka. Golo ji odgovori:
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+Milostiva grofinja! &eravno tej sliki v lepoti nié
jednacega ni, ji vendar po mojih mislih nekaj manjka,
namre¢, da ni Ziva in moja, samo moja!“ Grofinja
je dobro umela, kaj daa hote Golo reéi; jeze
jo rudetica oblije in tako trdo ga ozmerja, da
jo je ves osramoten prot pobral. Tudi to svar-
jenje ni moglo zadusiti ognja hudobne poZeljivosti
v Golovem srci, strast njegova je vedno Se le huje
prihajala, in sklenil je vse, kar je le mogoée storiti,
v dosego svojega hudobnega nagnenja.

Ko se torej neko¢ grofinja sama po vecerji na
vrtu sprehaja, stopi Golo k nji in ji s prilizljivimi
besedami rahlo odkriva goretnost svoje strastne
ljubezni in jo zagotavlja, da mora za Casa umreti,
¢e ga tudi ona nasprotno ne bo ljubila. T se Cista
grofinja stra$no razsrdi in mu resno preti, da bo
takoj grofu naznanila, ¢e bode le e kterikrat kaj ta-
cega ali z besedami ali z drugimi znamenji od nje terjal.

Zdaj je Golo spoznal, da je ves njegov up po
vodi splaval, in da je zamdn vse njegovo prizade-
vanje, svoje Zelje kterikrat doseli. Zato je svojo
ljubezen v zlobno sovradtvo spremenil in ni ni-
tesa druzega mislil, nego kako bi se nad nedolZno
grofinjo mastevati mogel. Odsihmal je pazil na vsa
njena dejanja in nehanja, in koneéno je zapazil, da
ima’ gospa posebno rada kuharja Dragona po imenu.
Bil je ta prav poboZen in bogabojet moz Ker je
‘pa grofinja poboZnim in bogahojeéim ljudem posebno
skazovala svoje nagnenje in jih rada imela, je torej
tudi tega sluZabnika pred vsemi drugimi naj bolj &is-



7

lala. Kolikorkrat jo je sre¢al, ga je vselej pri-
jazno nagovorila, in kjer mu je kaj ustreti ali v
kaki nadlogi ga tolaZiti mogla, storila je s posebnim
veseljem. Vse to je pa hudobni Golo drugate raz-
kladal, da bi s tem priloZnost dobil, svojo gospo
zatoziti. Velkrat je svojim prijateljem rekel, ta pri-
jaznost grofinje proti kuharju je sumljiva in bi se
utegnila slabo izplesti. Rete jim toraj skrbno, da
naj pazijo, kako je grofinja proti kuharju prijazna,
¢e se srefata, in videli bodo, kaj se more o tej
prijaznosti misliti. S temi in jednacimi besedami je
Golo svojo grofinjo pri sluZabnikih ¢érnil in ni nehal,
da jih je nekoliko na svojo stran spravil.

Golo rete nekot kuharju, da ga klite grofinja,
ki je bila ravno sama v svoji izbi. PoSteni moZ
verjame to in gre k nji; za njim se pa zmuza tudi
Golo in oba sama v izbi zasaéi. Brez besede gré
Golo zopet ven in kuhar tudi za njim, ko je zvedel,
da ga grofinja ni klicala.

Takoj sklite Golo svoje prijatelje in Jlm Z
hinavsko jezo toZi, da je kuharja samega pri gro-
finji v izbi nafel, in zdaj ni¢ druzega misliti ne
more, kakor da sta morda Ze grefila bila, ali pa
ge hotela, ko ju je zasatil. ,,Cemu posvetovanje?“
jim rece, ,e se temu v okom ne pride, bo Se veti
grdobija iz tega in nam ne bo moéi, po gospodovem
prihodu prestati. Gotovo je, da je ta nesretni kubar
nadi grofinji zacaral in ji v jedilih zavdal, tako da
ga ne more popustiti, akoravno bi tast in Zivljenje
zgubiti utegnila. Zato bi se mi prav zdelo, kuharja



8

v jeto vredi, na grofinjo pa toliko paziti in jo varo-
vati, da bi k temu ¢loveku ne mogla. Kakna je
torej vala misel, ljubi prijatelji?* Oni reké: ,Ker
mu je grof skrb gospé izrotil, naj stori, kar se mu
najpripravoejsi zdi.“

Potem ukaZe Golo kuharja poklicati, ga ostro
nagovori in mu otita, da je grofinji zavdal, da bi
jo k ljubezni primoral; zato zasluZi v spone ukovan
in v najhujo jeto vrzen biti. Tu se revni Dragon
roti in roti, da ni te pregrehe kriv; celo nebo in
zemljo na prico klite, da ni nikoli kaj tacega mislil,
fe manj pa storiti hotel. Ali vse to njegovo ro-
tenje in pricevanje je bilo le bdb v steno, naj bi
bil rekel to ali uno, vse bi bilo zastonj; v verige
so ga ukovali in v jeco vrgli, iz ktere ni pridel,
da so ga mrtvega ven nesli.

A hudobni Golo fe ni bil s tem zadovoljen,
temu¢ je z velikim hrumom v gospejino izbo s svo-
Jimi tovaridi pridrl in ji naproti zavpil: ,Zadosti
dolgo tasa sem trpel to Vaso prijaznost in ljubez-
njivost, ktero imate do kuharja! Ni¢ veé¢ ne smem
tega dopustiti, te hotem Se v hisi svojega gospoda
ostati. Za to moram tudi Vas, ker ste zakonsko
zyvestobo oskrunili, v jedo vredi, in Vas ne prej iz-
pustiti, dokler ne bode grof ukazal, kaj da je sto-
riti.“ Tako je bila blagorodna grofinja, Zze osem
mesecev noseca, brez vse pregrehe in le zavoljo
zagovarjanja ¢istosti od svojega lastnega sluZabnika
v jeto varno zaprta.
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Lehko si mislimo, kako je mogla nedolZna
grofinja Zalostna biti zavoljo te krivice; Bogu je
toZila to veliko nadlogo in sveti angelji so njene
tozbe pred bozji sedeZ nosili. V jeéi ni grofinje
nobeden drugi obiskati smel, kakor dojnica ostud-
nega Golota, ktera je nedolZni vjetnici picli
zivez nosila. Tudi Golo je vetkrat sam k nji Sel
in je vse poskufal, da bi bil nje ¢isto srce za svojo
hudobno ljubezen vnel. Z dobrimi in hudimi bese-
dami jo je pregovarjal, z obljubami vabil in 8 pre-
tenjem strasil, prilizovaje se ji in se okoli nje sladkaje,
a vendar ni ni¢ druzega opravil, kakor grofinjo Se
le v stanovitnosti utrdil. Ko se je enkrat celo pre-
drznil, objeti jo, sunila ga je s pestjo od sebe in
mu resnobno rekla: ,Ti hudobne, ti $e ni zadosti,
da si me po nedolnem v jeto vrgel, in zdaj me
hote§ $e ob ¢ast in zvelicanje pripraviti? Toda za-
gotovim te, da se zelo goljufal, ker sem priprav-
ljena, raji mucéno umreti, kakor le kolikaj zoper svojo
¢ast in nedolZnost pregresiti se!“ Te tako ostre be-
sede bi bile predrznega Golota vendar od njegovega
namena odvrniti mogle; a tudi to je bilo le hob v
steno, in svojega hudobnega namena ni popustil,
temu¢ se le nove zanjke nastavljal v zadostenje
svojih necistih Zelja. Podkupil je svojo dojnico z
velikimi obljubami, ¢e kaj pri grofinji opravi. Koli-
korkrat je ta ostudna Zenska jed prinesla’ vjetnici,
nagovarjala jo je, da bi vsaj bolj prijazno z Golotom
ravnala, ker bi jo potem morda ali iz jece izpustil,
ali ji pa vsaj ZiveZz poboljfal. Pa stanovitna gospa
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je bila pripravljena, tudi raje v jeéi lakote umreti,
kakor pa Boga razZaliti ter svojo vest oskruniti in
omadeZevati.

Med tem se je Cas njenega poroda pribliZal,
in skrbna grofinja je dojnico, svojo streZnico, pro-
sila, preskrbeti ji dve babici. Pa hudobna babura
ji ni hotela tega storiti in ji e plenie in povojev
ni hotela dati, da bi bila svoje prvorojeno dete v
nje zavila. Genovefa ni mogla ti druzega storiti,
kakor britke solze pretakati in svojo nadlogo in
tezavo veénemu Bogu toZiti. Tako je bila grofinja
ob uri poroda popolnoma zapus$tena, in vendar je
brez vse nevarnosti ¢vrstega sintka porodila. Zdaj
je gorefe prosila, da bi otroka h krstu nesli, pa
tudi to ji ni bilo dovoljeno; zato ga je sama krstila
in ga Boleslava (to je poln holedin) imenovala.
Potem ga v naroGje vzame, k srcu pritiska, s sol-
zami obliva in z Zalostjo refe: ;0 ti moje revno
dete, ti moj jedini zaklad! po vsej pravici te Bole-
slava imenujem, vsaj sem te z boletinami pod srecem
nosila in v boleinah rodila. Se z veliko vedimi bo-
letinami in tezavami te bodem pa redila in z ne-
izreteno britkostjo in Zalostjo skoperneti in umreti
videla, ker te ne bodem mogla preZiviti zavoljo po-
manjkanja ZiveZa, vsaj komaj toliko dobivam, da
sama sebe pri Zivljenji ohranim. O ti! ubogi Bole-
slavéek, ti revno, nesrecéno dete!“ Med tem je strez-
nica Golotu naznanila, da ima od zdaj dva jetnika
in da mora grofinja od Zalosti skoperneti, ¢e se je
ne usmili in ji boljega ZiveZa ne podilja, da bo sebe



11

in otroka preZiviti mogla. Pa frdosrfni hudobne
ni imel prav nobenega usmiljenja s to revno po-
_ rodnico in mislil je, s to naj vedjo tezavo k lju-
bezni primorati jo. Vendar pa, ker se je bal, da
bi popolnoma ne opefala, zaukaZe jej nekoliko vet
kruha nositi, sicer pa razun vode ni¢ druzega ved;
in namestu da bi jo tolaZil, jo je neusmiljenez le z
grdimi besedami psoval.

L

Kako grof Zmagomir to dogodbo 2zvé in
nedolZznega Dragona k smrti obsodi.

O vsem tem, kar se je bilo zgodilo, ni grof
Zmagomir $e ni¢ vedel, ker se nihée v gradu ni
upal pisati mu zavoljo strahu pred Golotom. Ze
dlje, kakor je mislil, se ni mogel domu vrniti, ker
je bil pred mestom Avignonom obstreljen, in ker se
je njegova rana le pocasi celila. Da bi Golo svoje
grdo ravnanje z grofinjo olepsal pred grofom, je
poslal dva meseca po porodu sluZabnika s sledetim
pismom k grofu:

»Milostivi gospod, ko bi se ne bal, Vas pre-
vet zaliti, bi Vam prigodbo, ktero marljivo prikrivam,
s tem pismom razodel. Vsi domadi, posebno pa do-
nafalec tega pisma, so si mocno prizadevali, veliko
nesre¢o odvrniti, ali vsa moja skrb je bila z zvi-
jato hudobneZev uni¢ena. K temu mi ni treba dru-
zega pricevanja, kakor vseh graitanoyv, in moja zve-
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stoba in marljivost bo gotovo potrjena. Blagovolite
torej, milostivi gospod, po tem poslancu vse na tanko
poizvedeti in nad njegovim govorom nitesa ne dvo-
miti. Kak$na je pa Vasa volja in Va§ ukidz o tej
reti, blagovolite mi, svojemu slugi, naznaniti, da
bodem vedel, kaj mi je v tej tezki reci zateti.“

To pismo je grof ravno takrat prejel, ko je
svojo rano celil v nekem mestu na spodnjem Fran-
coskem. Ta novica ga je tako raztogotila in raz-
katila, da so se mu boletine v rani povikSale in
da se je ozdravljenje tem manj pospelevalo, ¢im
bolj mu je kri od jeze po Zilah vrela. Poslanee mu
je ‘mamre¢ vse na tanko razlozil, kako sumljivo je
bilo vse vedenje grofinje proti kuharju med tem
¢asom in kako ju je Golo sami v izbi zasacil. Ker
nista torej hotela opustiti tega napaCnega znanja,
teravno sta bila zaporedoma svarjena, locil ju je
siloma dvorni hisnik Golo in vsakterega v posebno
jeto pahnil. V tej jeci je potem Genovefa sina ro-
dila, tegar ote pa, kakor vsi mislijo, ni drugi ka-
kor nesrecni kuhar.

Tu poprasa grof, kdaj da%je njegova Zena ro-
dila. Sluzabnik je napatno grofu povedal, da Se le
pred jednim mesecem, Ceravno sta bila takrat Ze
dva meseca po porodu pretekla. Nato zatne grof
divjati in togotiti se, kakor da bi bil pamet iz-
gubil, rotil je grofinjo in kuharja, kakor najveca
presestnika: ,Ti nezvestnica ti,“ se grozi, ,tako ne-
sramno si toraj obljubljeno zvestobo prelomila? O
ti krivopriseZna babura, ki si se pred manoj tako
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hlinila in sveta delala.® S temi in jednacimi za-
sramovalnimi besedami je grof nedolZno grofinjo
rotil in delal se je, kakor da bi hotel jeze ob um
in pamet priti.

Ko se je nekoliko ¢asa pomislil, kako bi stor-
jeno presedtvo kaznoval, poslje poslanega sluZabnika
z ukazom nazaj: Golo naj Genovefo tako trdo zapre,
da me bode mogel nobeden Z njo ne govoriti, ne
k nji priti; nesramnega kuharja pa naj tako umori,
kakorsne smrti je zavoljo te pregrehe vreden.

S tem krivicnim poveljem je sluzabnik domu
hitel, in Golo mu je sréno hvaleZen, da je vse tako
zvesto opravil. Da bi pa kuharja kolikor mogote
brez hrupa s poti spravil, refe strupa v njegovo
jed primesati, in ko je reveZ na tem umrl, ga z ve-
rigami vred v ostudno jamo vrie. Grofinje pa i
bilo treba ostreje in varnie zapirati, ker Ze takoj
od konca ni smel drugi Z njo govoriti, kakor le Golo
in njegova dojnica.

II1.
Kako grof svojo Zeno umoriti zapove, ona
pa od Boga resena v puséavo zhezi.

Ko je hudobni Golo nedolznega kubarja tako
po krivem s poti spravil bil, Se ni bil zadovoljen
samo s tem, ker se je bal, da bi njegova zvijata
vendar enkrat na dan ne prisla. Sicer jih je bilo
pa tudi mnogo pri gradu, ki so zavoljo tega umora
in zavoljo zapora poboZne grofinje godrnjali. Zato
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ga je skrbelo; grof bi bri ko ne po svojem pri-
hodu njegovo hudobijo izvedeti utegnil, ko bi Ze
grofinjo Zivo nafel, in platilo njegovo bila bi go-
tova smrt. In kmalu je tudi novico dobil, da je
grof Zmagomir od francoskega kralja ¥%e izpudten
in zdaj Ze na poti proti domovini. Mrzel pot ob-
lije hudobneZa pri tej novici in naglo si zvita buta
domisli, kaj mu je pofeti. UkaZe brzega konji¢a ob-
sedlati, urno ga zajaSe in zdirja grofu nasproti,
pa ga pred ne sreca ko v Brodnicah (Strassburgu).
V tem mestu je stanovala stara Zenska, ktera je
zavoljo svoje hlinjene svetosti slovela kakor prav
poboZna; bila je ona sestra Golotove dojnice in Ze
vet let Z njim znana. K tej je hudobneZ naj prej
Sel in ji povedal vso dogodbo od konca do kraja.
Rekel ji je tudi, da bode na veter grofa k nji pri-
peljal in jo prosi, naj ga na vsak natin prepricati
skuga, da je grofinja s kuharjem istinito gregila.
Potem ji denar v roko stisne ter se poda Se le zdaj
k grofu, ga sprejet.

Ko sta se pozdravila, Grof Zmagomir hudobnega
Golota takoj prime in od njega terja, naj mu na
tanko vse pové, kaj in kako da se je zgodilo. Zdaj
se zvita buta zane kremZiti in jokati, kakor da
bi prevelike Zalosti in britkosti ne mogel govoriti,
in njegove goljufne solze morajo njegove grde laZi
poresnititi. Zdaj mu vse od kraja do konca pripo-
veduje, a ne kar je grofinja storila, temué kar ji je
podtaknila njegova neizretena hudobija in prileZila,
in sicer s toliko izmidljenimi dokazi, da je grof



15

mislil, vse se je moglo tako in nikakor drugate zgo-
diti. Tudi je pristavil, da je kuharja na tihem
umoril, da bi sramoto grofinje holj pokril.

Vse to je grof z veliko Zalostjo poslugal in
zmiraj bolj na tanko po vseh okoli§¢inah popra-
Seval, kajti ni mogel Golotu vsega verjeti. Ker se
je pa Golo bal, da bi se ne zagovoril, rete svojemu
gospodu: ,Milostivi gospod! ko bi morda nad mo-
jimi besedami dvomili, je v tem mestu sveta in
zavoljo razodevanja skrivnih reéi sloveta Zena; ko
bi jo torej hoteli bolj na tanko izpraSati, gotovo bi
naj ‘popolniSe vso to dogodbo zvedeli.®

Grofu je to vgajalo, in je tudi o mraku, sprem-
ljan po svojem hidniku, Sel k imenovani goljufivki.
Rece ji, da dvomi nad zvestobo svoje Zene, in jo
prosi, da mu vestno vazodene, Ce se je res vse tako
Z njo in kuharjem zgodilo, ker zna skrivne reti
tako odkrivati. Tt mu babura z hinavsko poniz-
nostjo odgovori, da sicer ni nobena svetnica, vendar
mu pa hote toliko od prigodbe povedati, kolikor ji
je Bog razodel. Na to pelje oba gospoda v temno
klet, kjer je zelena luéica brlela in dolgotasno luknjo
medlo osvetljevala. Tudi zarisa na tleh z majhno
pali¢ico dva kolobarja in postavi grofa van-je. Potem
vrze ogledalo v posodo polno vode in mrmra Cez
to tako tudovite besede, da je grofa strah spreletal
in da so mu strahu lasje vstajali po konci. Zdaj se
babura trikrat pred posodo zasute, trikrat van-jo
dahne, jo potem okoli zasute in Cudovit blagoslov
izgovori.
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Na njeno povelje pogleda zdaj grof v vodo in
vidi v ogledalu, kako grofinja, njegova Zena, z ku-
harjem prijazno govori in smehljaje se % njim
kramlja. Grof na to veselo pravi: ,Zdaj Se nit na-
patnega ne vidim.* ,No pravo“, mu Earovnica od-
govori, ,bodemo videli, ¢e nam bode Bog Se kaj
druzega pokazati hotel.“ Ponavlja poprejéno cere-
monijo in veli zopet grofu, v vodo pogledati. In tu
grof z lastnimi ofmi vidi, kako grofinja kuharja po
liecth boza in vetkrat ljubeznjivo poljubuje. Zdaj
grofa rudedica spreleti in plasno pricakuje, kaj ho
v tretje videl. Ko je po tretji ceremoniji v ogledalo
pogledal, s Zalostjo zapazi, kako grofinja in kuhar
nesramno grefita. Zavoljo tega presestva je bil
grof tako raztogoten, da je v njem vse vrelo in da
je sklenil, nezvestobo svoje Zene grozovito kaznovati.
»Dirjaj naprej¥, rec¢e Golotu, ,in umori prefestnico
7z nezakonskim otrokom, kolikor mores neusmiljeno.®

Kdo je bil veselidi, kakor krvolo¢éni Golo. Brz
ko brz je konja zajahal in odjezdil, zraven pa pre-
mifljeval, kako bi grofinjo umoril. Komaj je domov
prifel, takoj je dojnici vse povedal, kako sretno se
je vse izflo, in da ima povelje, grofinjo umoriti;
rece ji pa tudi, da ne smé nikjer tega praviti, vse
se mora zgoditi brez hrupa med prijatelji grofinje.

To je sliSala mala héerka dojnice, ktera je
bila bolj od svoje matere proti grofinji usmiljena.
Naglo je tekla k jeti in je pod lino, skozi ktero
je grofinja jedi dobivala, tako milo jokati zacela,
da jo je grofinja slifala in prestrasena k lini sto-
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pila. Vprafa zdaj deklico, zakaj da tako joka?
Ta ji odgovori: ,Milostiva gospa! VaSa nesrela
me sili jokati, ker je hudobni Golo od naSega go-
spoda povelje dobil, umoriti Vas.* — ,Oh! kaj
bode potem z mojim revnim detetom ?“ zavpije
Genovefa. ,Ni¢ boljega kakor Vam se ne bode
ubogemu otroku godilo“, ji Zalostno odgovori de-
klica. Zdaj se uboga grofinja tako prestrasi, da bi
bila omedlela. Ko je nekoliko k sebi prifla, zatela
je tuzno jokati in s srénimi zdihljeji tako-le govo-
riti: ,0 moj gospod Bog, zakaj sem vendar tolike
bridkosti in toliko teZav vredna? Oh, kaj sem gre-
gila, da bi bila zasluZila, tako neusmiljeno s svojim
detetom umorjena biti! O jaz nesretna Zena! mo-
ram torej doZiveti, da bodem kakor prefeitnica
umrla, ker sem vendar zavoljo ohranjene zvestobe,
ktero sem svojemu moZu dol?na, do zdaj toliko
hudega prestala. Oh, moj Bog! hiti mi na pomot v
tej zadregi! O moj Bog! refi me bridke smrti
Ko je grofinja dolgo Casa tugovala in jokala,
rete deklici: ,Ljuba moja, pojdi v mojo izbo, pri-
nesi mi pero, €rnilo in papirja, za svoj trud si pa
vzemi, kar hoteS od mojih dragotin.“ Zdaj jej da
kljute, in ko je vse proseno dobila, pisala je sle-
dete pismo: ,Milostivi grof, preljubi moj moZ!
Ker sem zvedela, da moram na tvoje povelje
umreti, rada bi ti vendar s tem pismom lehko noé¢
vosila in se ti prijazno poslovila. Rada umrjem,
ker ti zapove$, ¢e mi ravno tezko dé, da me po
nedolZznem k smrti obsodi$. Vzrok moje smrti:je
Sv. grofinja Genovefa. 2
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pa to, ker sem tehi obljubljeno zvestobo vedno
ohranila in ker nisem v nesramme terjatve hudob-
nega hiSnika privoliti hotela, ki me je siloma ob
vso Cast pripraviti hotel. Vendar ti druzega ne za-
merim, kakor to, da si mojim toZnikom prehitro
verjel in meni nisi priloZnosti dal, zagovarjati se.
Zagotovim te torej pred Zivim Bogom, pred d&egar
sodnim stolom bodem Ze jutri stala, da nisem vse
svoje Zivljenje na nobenega druzega mislila, kakor
na te. Zrotim se v bozjo voljo in trdno upam, da
bode dan prifel, o kterem bo odkrita moja nedolz-
nost in krivica mojih toZnikov. Z Bogom, milos-
tivi gospod, preljubi prijatelj! odpustim ti iz srca,
in hotem tudi Boga po smrti prositi, da ne hode
moja kri klicala mastevanja ne Cez tebe, ne Cez
moje toZnike. To ti pifem s tresotima rokama in
solznimi o¢mi, ker mi bliZnja smrt moje srce s
strahom napolnjuje. Tvoja tebi do smrti zvesta in
zavoljo zvestobe k smrti obsojena Genovefa.*

To pisemee je Genovefa deklici dala, da ga
Je v njeno izbo nesla z opominom, nobenemu o tem
ne omeniti. Vso prihodnjo no¢ je Genovefa iskreno
in gorete molila ter sebe in sintka Bogu izrotevala.

Drugi dan na vse zgodaj je Golo poklical dva
svoja najzvestejSa sluZzabnika, oznanil jima povelje
svojega gospoda, in ukazal, naj grofinjo z otro-
kom vred v gozd seboj odpeljeta, tam oba umorita,
in da mu morata v znamenje izpolnjenega ukaza
njune ofi in jezik prinesti. Ce mu bosta to storila,
Ju hote dobro placati, drugale pa z Zenami in
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otroci vred umoriti. Precej gresta k grofinji v jeto,
jo v prav slabo obleko obleteta, obraz zakrijeta,
da bi je ljudje ne spoznali, in ji ukaZeta, prav
tiho za njima itl. Tu je Sla uboga grofinja kakor
nedolzno jagnje v mesnico, ter ni besedice iz-
govorila, s ktero bi toZila in mrmrala nad to grozno
nesreto. V naro¢ji je nesla svojega nedolZnega
sincka, neprenehoma ga je na srce pritiskala in
govorila: ,0 ti moj ubogi sinfek, ti moj prisréni
angeljéek, ko bi te le toliko Casa smela v narotji
nositi, kakor sem te pod srcem nosila. Zdaj pa
mora$ Se prej umreti, predno ve§, kaj je krivica,
in mora§ kakor kriviénik trpeti, ¢e tudi nisi nikoli
nobene krivice storil.“ S temi besedami je ona
srce sluZabnikov tako ometila, da se jima je prav
v srce smilila, in da jima je silno tezko bilo, go-
spodovo povelje izpolniti.

Ko so bili Ze dalet¢ v gozd in na prav odstra-
njen kraj prisli, sta grofinji povedala povelje nje-
nega moZa, da mora zavoljo predeitva umorjena
biti, in da je Golo jima zapovedal, to zapoved svo-
jega gospoda izpolniti. Zato naj se nikar ¢ez nju
ne jezi in naj se pripravi za sretno smrt. Geno-
vefa se torej iz pokoritine do svojega gospoda
zatne iz vsega srca k smrti pripravljati, ter po-
klekne in gorete moli. Med tem pa sluZabnika ne-
dolZno dete popadeta, potegneta noz iz noZnic, in
mu hoteta vrat prerezati. Tu skoti prestraiena
mati od molitve, vrze se med trinoga in Zalostno

zavpije: ,Stojta, stojta, nesrefna &loveka; prizane-
9 %*
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sita vsaj nedolzni kivi! Ce pa se vé da otroka
umoriti hoceta, umorita vsaj popred mene, da ne
bodem primorana dvakrat umiratil® UsliSala sta
njeno prosujo in ji velela, naj vrat odgrne in
ga vdarcu pomoli. Zdaj se grofinja tako prestrad,
da se vsa trese in je bolj mrtva kot Ziva. ,0 ljuba
moja — jima s solznimi olmi rete — pripravljena
sem sicer umreti, pa verjemita mi, da se mocno
nad mano pregreSita. Zagotovim vaji pred Zivim
Bogom, da sem nedolZna in da sem hila le zato
od hisnika pri grofu zatoZena, ker nisem v njegovo
hudobno poZeljenje privolila. Verjemita mi, ¢e meni
vidva prizaneseta, bode Bog ne le vama, ampak
tudi vajinim otrokom obilno povrnil; ¢ me bosta
pa umorila, bode moja nedolZna kri ¢ez vaju in
vajine otroke mastevanje klicala.“

Te besede so srei sluZabnikov tako omedile,
da jima je bilo nemogoCe, grofinji le najmanjie
zlo storiti. Rekla sta ji 8 prijaznimi besedami:
»Milostiva gospa, rada bi Vam Zivljenje otela, ko
bi ne bil nama hisnik pod izgubo lastnega Zivljenja
zapovedal, Vas gotovo umoriti. Vendar, ¢e nama
obljubite, nikdar na beli dan ve¢ priti, temué da
hotete v tej ali drugej pus$tavi neznano stanovati,
pojdite v BoZjem imenu in spomnite se naji v
svojih molitvah.* Grofinja jima je to slovesno ob-
ljubila in se jima iz vsega srca za izkazano usmi-
ljenje zahvalila. SluZabnika sta potem psetu, ki
je bil za njima priSel, o¢i izvrtala in je Svojemu
gospodu v znamenje storjenega umora prinesla;
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Golo je pa Se pogledati ni hotel, ampak jih je
psom vreéi ukazal.

IV.

Kako Genovefa v puséavi Zivi.

Uboga, od vseh ljudi zapus$tena Genovefa je
zdaj po gozdu okoli hodila in pripravnega kraja
iskala, kjer bi stanovati in se hudega vremena
varovati mogla. Pa ves tisti dan je zamédn iskala,
ter je mogla tisto no¢ pod kofatim drevesom pre-
notiti. Z objokanimi oémi in s povzdignjenima ro-
kama je prvo no¢ v velikem strahu brez vsega
spanja pretula. Tudi drugi dan je iskala takega
kraja, naj bode Ze ali pripravna jama ali pa otlo
drevo, kjer bi bila stanovati mogla, pa tudi ta dan
je bil ves trud brez vspeha. Ker Zze dva dni ni ni¢
jedla ne pila, je bila primorana, se s koreninami in
zelidéi okreplati. Tretji dan je Se bolj globoko v
gozd §la in tako dolgo iskala, da je vendar jamo
v skalovji in majhno vodico zraven nagla. To je
Genovefa spoznala kakor stanovanje ji od Boga
podeljeno in je sklenila, v tem brlogu do smrti
Yiveti. Naredila si je tu notri posteljo iz listja,
mahu in drevesnih vejic, in za ZiveZ si je zeli§cnih
korenin nabirala. Ker je pa tako siromasno Zivela,
ji je kmalu mleka zmanjkalo, tako da ni mogla
vet svojega preljubega sintka dojiti. Revno dete
Jje toliko Casa sesalo, da je na zadnje Ze kri pri-
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sesalo; in ker ni nobenega ZiveZa dobivalo, je jelo
hirati in je bilo %e blizu smrti. Zalostno Zivljenje
in jokanje otroka je materi tako k srci §lo, da ji
je bilo Zalosti umreti. Ker Ze ni mogla dalje te
velike reve gledati, je umirajotega otroka pod drevo
nesla, ga tja polozila in pro¢ $la, da bi ga veé ne
videla in ne slifala, Od dale¢ je pokleknila in s
povzdignjenima rokama tako pristéno in gorece
molila, da jo je Bog moral uslifati. ,Moj Bog in
odresenik®, je rekla, ,ali morejo Se dalje tvoje
boZje oéi brez usmiljenja gledati na to nedolZno
dete, kako glada koperni in omaguje? Glej, usmi-
ljeni Bog, kakor revno jagnje ono pred tvojimi
ofmi le#i in te z wilim jokom potrebnega Ziveza
sréno prosi. Oh, usmili se vZe te zapu$cene sirote,
proti kteri je ofe tako trd in kteri mati pomagati
ne more. Vsaj nimam nobene druge tolazbe na tem
svetu, kakor jedinega sinka! Ce mi tega vzames,
moram #e celo Zalosti v pultavi umreti; zatorej
mi ga ohrani in holem ga k tvoji Casti izrediti.”
Komaj je grofinja tako v solzah odmolila, glej,
kar priskate hitra koSuta proti nji in se zatne
prav prijazno okolo nje sukati in se ji prilizovati,
kakor bi bila hotela reéi: ,Glej, mene je Bog
poslal, da bi tvoje dete preZivila.“ Vsa zacudena
je Genovefa bozjo previdnost spoznala in hitro je
po otroka tekla, prislonila ga h kofutinemu vimenu
in tako dolgo sesati pustila, da se je okrepcal.
Zavoljo te nebefke dobrote je hbila grofinja tako
razveseljena, da se je Bogu iz vsega srca prav
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gorete zahvalila in ga prosila $e za prihodnjo pod-
poro in pomoé. Njena proinja je bila usliana, ker
je koSuta vsaki dan dvakrat pridla in otroka dojila,
dokler sta bila v puséavi. S tem kofutinim mlekom
se je nedolZno otroce skozi sedem let preZivilo, ko
je grofinja morala ob zelistnih koreninah Ziveti.
Grozno se je bilo tedaj Zivijenje uboge grofinje
izpremenilo: Prekrasno grofovsko stanovanje se
je bilo z dolgotasno in pusto samoto zamenjalo,
lepa in svetla izba s temnim brlogom, sluZabnice
50 ji bile divje zverine. DiSete in sladke jedi so
se izpremenile v sirova in pusta zeliS¢a, njena
mehka postelja v trdo listje in protje, njeni dragi
biseri v bridke solze, njene radosti in kratki ¢&asi
v trpljenje in Zalost. Po leti je bilo grofinji Ze Se
prestati, po zimi jo je pa strahovala mrzlota, in
komaj je mogla vsak dan dosti korenin in zeli§¢
za Zive? dobivati. Ce jih je hotela dobiti, morala
je debeli sneg odkidavati in z lesenim kolom
zemljo razkopavati. Ako je hotela piti, morala je
vselej led razbijati, in kedar je vodica vsa pre-
mrznila, morala je led toliko éasa v ustih drZati,
da se je stopil. Ako si je hotela roke segreti,
morala jih je toliko ¢asa drgniti, da so toliko unele
se, da ji je bilo prebiti. In kako dolge so ji mo-
rale e le noti po zimi biti, ktere je z otroditem
v tej pustoti preZivela. Vse te boletine in nadloge,
ktere je grofinja sama na sebi obCutila in prestala,
bile so Se le senca proti onimi, ktere je njeno
materino srce C¢utilo zavoljo revitine svojega otroka,
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ki je veti prihajal in tudi svojo nadlogo &utiti
zatel. Kolikokrat je mati vsega po mrazu otrpne-
nega sinka na svoje prsi pritiskala, da bi ga se-
grela, in ko je videla, da se ves njegov Zivot mraza
trese, ni mogla druzega, kakor vedno jokati. Koliko-
krat mu je pa¢ rekla: ,O preljubi sinek! koliko
moraf po nedolznem prestati.® In otrok, ko je
materino Zalost in tugo videl, zadel je tudi Z njo
jokati. S Casoma se je pa Z%e mati teh stisk pri-
vadila, in defek se je tudi v teh teZavah in v
trpljenji popolnoma utrdil. Genovefa je Se celo na
zadnje Boga hvalila, da jo je posvetnih nevarnosti
resil in v to puscavo pripeljal. Vedidel je molila,
in vedno bolj in bolj rastla v poboZnosti in sveti
bozji ljubezni.

Ko je necega dné pred brlogom vsa v molitvi
zamifljena proti nebu gledajot kletala, vidi
angelja z viSave proti nji plavati. Imel je v svojih
rokah podobo svetega kriza, na kterem je na
Zyelitar iz slonove kosti tako umetno izdelan in
izrezljan bil, kakor§nega pa’ nobeden Elovek nare-
diti ne more Angelj je podal to podobo Genovefi
s temi prijaznimi besedami: ,Vzemi ta sveti kriz,
o Genovefa, kterega ti tvoj odrefenik v tolazbo z
nebes posilja. V njem se ogleduj in raduj in pred
njim svojo molitev opravljaj. Ce si #alostna, tolazi
se s tem krizem; kedar si skudana, moli k temu
svetemu krizu ; in ko te nepotrpezljivost napa-
dati hoce, spomni se potrpeljivosti, ktero je tvoj
umirajodi Zvelicar na krizi imel. Ta kriz bode za
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te §cit proti vsem sku$njavam in kljué, ki ti ho
nebesa odprl.“ — Ko je bil angelj to izgovoril, zginil
-je spred njenih o¢i in ji kriZz popustil. V njeni jami
je bil pa %e od nafure napravljen altar; ti je
Genovefa ta kriz postavila in pred njim klete svojo
poboZnost opravljala. Premisljevala je kriZanega
Jezusa od nog do glave in je bila tako ganjena,
da jo je srce holelo in da je na svoje trpljenje
popolnoma pozabila. Pri tem kriZi je vselej tolazbe
iskala in jo tudi na$la, in pogostoma je pred njim
trpljenje nafega Gospoda Jezusa Kristusa premi-
§ljevala. Ozaljsala ga je po leti z lepo zelenimi veji-
cami in miénimi cvetlicami, po zimi pa s smerec-
jem, brstjem in vedno zelenim brilinom.

Med tem je njeni ljubi Boleslav vedno rastel
in se stasoma navadil hoditi in govoriti. Genovefa
ga je v vsem poucevala in sréno veselje nad njim
imela ; obdaroval ga je bil namreé Bog s posebno
_histro in prebrisano glavo, da je hitro vse raz-
amel in obdrzal, karkoli mu je mati povedala. Samo
to je bilo Zalostno, da je moral decek vetidel nag
in bos hoditi, ker ona oblatila, v ktera ga je mati
zavijala, so se bila %e vsa zdrgnila in strgala, in
tudi oni kosi, ktere je bila od svojega oblacila od-
trgala, niso dolgo vzdrzali. In tako se je zgodilo, da
sta oba, mati in sinek, morala naga in hosa okolo
hoditi, in le z mahom in protjem svojo nagoto
pokrivati. Tu se je Bog nedolZnega otroka usmilil,
ter je tja poslal volka, ki je koo raztrgane ovece
proti njemu prinesel in jo pred njim na tla spu-
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stil. Genovefa je Boga za to dobroto zahvalila in
svojega ljubega Boleslava v koZo zavila. Od istega
tasa so se divje Zivali tudi vedno bolj z novimi’
naseljenci podomacile. Vsaki dan so prisle pred
brlog in so otroku kratek &as delale; volk, ki mu
je bil kozo prinesel, se mu je veckrat pustil jez-
dariti, in majhni Boleslav je vetkrat z zajcki in
drugimi #ivalmi vkup jedel, ktere so veselo okolo
njega skakljale. Pti¢ice so mu na glavo in roko
priletavale in njega in mater s petjem razveselje-
vale. Ce je el zelisé za mater iskat, so vsakorine
Zivali za njim letale in mu z nogami razkopavaje
naj bolje korenine in zeli§éa kazale. Grofinja se je
tudi prav moéno nad otrokom radovala, ker so nje-
gova vprasanja in odgovori jako bistroumni bili.

Vadila ga je tudi mati ,0Ofe nag® in se druge
molitvice, in kako naj se Boga boji, njega ljubi
in ¢asti. Nikoli mu pa ni povedala, kakosnega rodu
je, da bi ga ne bila Zalila, ali da bi mu ne
bila marvet Zeljd vzbudila, iti med ljudi nazaj.

Nekot ji med prav prijaznim pogovorom ljubi
Boleslav refe: ,Ljuba mama!® tolikokrat mi retete
moliti: ,OCe nad, kterisi v nebesih®, — povejte mi
vendar, kdo pa je moj ote!® — ,Ljubeznjivi otrok*,
mu mati odgovori, ,tvoj ote je Bog, kteri tam
gori stanuje, kjer solnce in luna plavate in nam
sijete.“ Otrok pravi: ,Me li pozna moj ofe?* —
»Se vé da te pozna®, — mu odgovori mati — ,in
te ima prav rad!* —  Kako je pa to“, pravi
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otrok, ,fe mi ni¢ dobrega ne stori in me v
nadlogah in tefavah koperneti pusti?® — ,Moj
ljubi sin“, zavrne ga mati, ,tukaj smo v dolini
- solza in moramo veliko frpeti; kedar pa v mebesa
pridemo, bodemo vsega veselja dosti imeli.* Bole-
slav nadalje vprafa: ,Ljuba mama, ima moj ofe
§e vet sinov razun mene?* — To se vé da¥, pravi
mati. Detek nadalje pravi: ,Kje pa so? Mislil sem,
da sva sama na tem svetu.“ Ona odgovori: ,Ce-
ravno $e nisi bil nikoli iz tega gozda priSel, mo-
ra¥ vedeti, da so zunaj njega deZele, vasi in mesta,
v kterih vsakorfni ljudje stanujejo, dobri in hu-
dobni. In tisti, kteri dobro delajo, pridejo v nebegko
kraljestvo, kjer se bodo vekomaj veselili; tisti pa,
ki hudobno Zzivé, pridejo v pekel, kjer bodo
vetno kaznovani.® Decek nadaljuje: ,Mama, i kaj
pa tu v gozdu sama delava in zakaj ne greva k
drugim Jjudem?“ Mati mu odgovori: ,Zato, da
bolje nebeskemu otetu sluZiva in da bodeva lagje v
nebesa prifla.“ Take in jednake pogovore je otrok
z materjo veckrat imel in jo radovedno vse izpra-
Seval.

Ko je hilo Ze sedem let preteklo, je Genovefa
tako hudo zbolela, da je mislila, da bode morala
umreti; potrebe in pomanjkanje vsega potrebnega
s0 jo bile tako oslabile, da je bila bolj mrlicu ko
zivemu ¢loveku podobna. Tako huda vrotina jo je
prijela, da se je vsa %e v Zilah ostala kri vnels,
da je bila popolnoma mrtvoudna in se prevelikih
bole€in niti ganiti ni mogla
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Ko je ubogi zapugteni Boleslav svojo ljubo
mater tako onemagati in hirati videl, vrZze se ¢ez
njeno na pol mrtvo telo in z obupnimi besedami
zavpije: ,O kaj mi je poteti, preljuba mama! kam
se ¢tem djati, te mi umrjete? Sam, od celega sveta
odloéen sem v tej pustavi in na gvetu tam ne po-
znam nobenega ¢loveka. Oh! preljubeznjiva mati!
prosite usmiljenega Boga, da Vas Se dalje Ziveti
pusti, ker, ¢e Vi umrjete, mora Va§ otrok lakote
poginiti.* Umirajota Genovefa ga je hotela tola-
Ziti ter mu prijazno rece: ,Moj ljubi sin! nikar
ne Zaluj prevet zavoljo moje smrti, nikar ne toZi,
da gi tako zapusten. Vedi namreé, ne dale¢ od te
samote stanuje v lepem, starodavnem mestu Trieru
tvoj oce, h kteremu se po moji smrti podaj in mu
povedi, da si njegov sin. Lehko te bode za svojega
otroka vzel, ker si mu popolnoma jednak, in vsi
te bodo za njegovega sina spoznali.® Potem mu je
vse na tanko povedala, kako je v to pustavo prisla
in kolikono krivico ji je hudobni Golo storil. Zraven
ga je vendar prosila, naj se nikoli nad njim
zato ne maStuje, ampak naj mu zavoljo Boga
odpusti. In zdaj se je Genovefa na posteljo vlegla,
pripravljena umreti. Glej, tu stopita, dva bliséeta
angelja v brlog, kterih eden se postelji bliZa, Ge-
novefo za roko prime in rete: ,Ostani e pri Ziv-
ljenji, o Genovefa, ne bode$ %e umrla, ker tako je
boZja volja!® Pri teh besedah sta angelja zopet
zginila, in bolna se je pokrepfana in moéna
cutila.
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Kako grof Zmagomir mocno po svoji Zeni
Zaluje.

Poglejmo pa zdaj, kako se Zmagomiru godi,
ker smo se %e dolgo pri nesreéni Genovefi mudili.
Brz ko je iz Brodnic v Trier domov prifel bil, mu
njegov hisnik takoj zatne pripovedovati, kako je
na tihem prefeitnico z otrokom v gozdu umoriti
ukazal. Grof je s tem zadovoljen, in je Se pohvalil
previdnost hignikovo. Komaj je pa nekaj dni pre-
teklo, zatela ga je vest peéi, in misel na Genovefo
ga je z neizrekljivo Zalostjo napolnovala, vse nje-
govo hrepenjenje je povsod le grofinje iskalo, in
ni mu bilo mogofe znebiti se teh misel in Zelja.
Mislil je sam pri sebi, morda se ji je napram kri-
vica zgodila; spoznal je tudi, da se je ¢ez njo
strafno pregresil, ker ni te re¢i po sodniji pre-
iskati ukazal. Poslednjo not+je imel grof sledete
sanje: Zdelo se mu je, da velikansk zmaj svoje stud-
ljivo Zrelo “odpira in se po pjegovi preljubi Zeni
steguje, jo zdaj pa zdaj zgrabiti in odnesti v svojem
krvolotnem gobeu, pa nobenega ni, da bi jo bra-
nil in varoval. Te sanje so ga e bolj z Zalostjo
‘napolnile, in ves v obupu jih je drugo jutro hudob-
nemu hifniku pripovedoval, ki mu jih je talko-le
razkladal: Zmaj pomeni kuharja Dragona, kteri je,
pozabivii svojo zvestobo, grofinjo zapeljal, da se je
svojemu mo%u odpovedala. Golo je grofa tudi pre-
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govoril, naj takim sanjam v prihodnje ni¢ ne
verjame, temu¢ naj bode prepri¢an, da je gro-
finja s kuharjem Se ve&jo kazen zasluZila. Da bi
torej grofu Zalost pregnal, je Golo vsaktere gosta-
rije, plese in obiskanja mnogih prijateljev naprav-
ljal in si vse izmislil, karkoli bi grofa razveseliti
utegnilo. Vse to je sicer njegove zunanje potutke-
razveseljevalo, ali njegovih srénih ran, ki so od
dné do dné vedno rastle in ga holj pekle, mu ni
mogel zaceliti.

Nekega dné gré grof v izho svoje Zene in
najde med drugimi papirji tudi tisto pismo, ktero
mu je grofinja v jeCi pisala. Z nepopisljivo marlji-
vostjo prebira pismo in spozna, da je Genovefa
tisto, Gisto nedolzna. Ze med branjem je bil s toli-
ko$nim kesanjem in usmiljenjem do nedolZne Zene
napolnjen, da je zatel milo in bridko jokati in
mislil, zdaj ga mora Zalosti konec biti. Proti
Golotu se je pa tako razkadil, da bi ga bil na
drobne kosce raztrgal, ko bi bil priéujoé Prekli-
njal ga je kakor hudobnega izdajalca, in na dno
pekla bi ga bil pahnil, ko bi bilo mogote. Golo je
precej cutil, kaj ga taka in se je za nekaj dni
skrival in ni se prej na beli dan prikazal, dokler
ni zvedel, da se je grofova jeza %e vlegla. Tu je
zvita buca vedela grofa tako preslepiti, da je grof
vet njegovim besedam, kakor pa pismu verjel. Med
drugimi mu rete: ,Genovefa v pismu sicer prituje,
da je nedolna in da ni nikoli kaj tacega storila,
— 0 pac lep zagovor, ko bi Ze tajenje dosti bilo ;
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tim natinom so potem vsi tatje in preseStniki ne-
dolzni. WS temi in jednacimi besedami je Golo grofa
potolazil in se tako zopet popolnoma ocistil. Pa no-
tranji grofov mir ni dolgo trajal — povrnili so se
kmalu stari dvomi, in ¢e dalje huje njegovo srce
kljuvali. Zmiraj se mu je zdelo, kakor da bi mu
glas v ufesa Septal: ,Zapovedal si Genovefo umo-
riti, ukazal si nedolZznega otroka ubiti, velel si po-
boznega kuharja usmrtiti!* To otitanje vesti ga je
tako peklo, da ni nikjer pokoja nasel, temué zmi-
raj okolo hodil, kakor bi bil pamet zgubil. Veckrat
je s Zalostnim glasom zavpil: ,0h Genovefa, kje
si? Kam si pri§la, moja prisréna ljuba? Oh, ne-
dolZno si umtla, in te smrti sem le jaz kriv.“ Grdi
Golo je kmalu videl, da je dufni stan grofa od
dné do dné nevarnidi, zato jo je popihal ne le iz
gradu, ampak e celo iz tiste deZele, kjer mu je
§lo za koZo. Nekaj Casa za tem so nasli sled
zakopanega mrli¢a, kopali so nadalje in maSli so
truplo Dragonovo, kterega je bil Golo tu sim na
ta odrotni kraj ukazal prenesti. Sam grof Zmago-
mir je ogledaval truplo, in od zdaj ni dvomil veé,
da je kuhar po nedolZnem umorjen bil. K temu se
je 8e pripetilo, da je bila tista Earovnica v Brod-
nicah, ktera je bila grofa tako ofitno ogoljufala,
ugrabljena in po sodnijski preiskavi kot nesramna
sleparica na pogoriice obsojena. Ko so jo Ze na
morisée peljali, je sodnike prosila, da bi ji dovolili,
Se nekaj besedij izpregovoriti. Ko so ji dovolili,
rete glasno: ,Ceravno sem v vsem svojem Zivljenji



32

veliko smrtnih grehov storila, vsakako me nobeden
tako ne pete, kakor ta, da sem grofu Zmagomiru
njegovo Zeno Genovefo kakor prefestnico s svojimi
zvijatami tako Zivo pred oti postavila, da je trdo
verjel, in ga tako strasno goljufala. Zato je bila
potem grofinja s poboZnim kuharjem vred k smrti
obsojena, in je tudi kakor predeStnica s svojim
otrokom vred umorjena bila. To me je od onega
tasa vedno peklo in do smrti Zalilo. Preklitem pa
vse tiste svoje besede in pred vsem svetom slo-
vesno priseZem, da je grofinja s kuharjem vred
nedolZzna. Prosim tudi, da bi to grofu porotili in
mu povedali, da sem vse to na prigovarjanje
grdega Golota storila.®

Ko se grofu to naznani, védel se je kakor da
bi prevelike Zalosti in britkosti obupati nameraval.
Zdaj je fe le na tanko spoznal, kako ga je pro-
kleti Golo za nos vodil in njegovo Zeno in njegovega
jedinega sinka po nedolZnem umoril. Spomin na to
mu je bil tako skele¢, da mu je bilo tuge zblazneti.
Druzega niso iz njegovih ust slifali, kakor jav-
kanje in tarnanje, jok in stok. Viasih je tudi ka-
ko#no jezno besedo zoper Golota izrekel in ga pre-
klinjal, da bi si vsaj nekoliko srce olajsal, in
sklenil je tudi, nad tem hudobneZem straino ma-
gevati se.

Dve leti je Ze bilo, kar je bil z dvora zginil,
in grof ni vedel, kako bi to zvito bufo v pest
dobil. Tu ga je hotel z zvijatami vjeti. Pisal mu
je namret prav prijazno pismo, v kterem se, to se
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umeje, le na videz ¢udi, zakaj da ga je popustil,
ker mu je vedno ljubezen in Cast izkazoval. Golo
se zagovarja in odpusanja prosi, ker so ga neodlaj-
§ljiva opravila klicala. Grof je le pisma ponavljal
in vedno tozil, kake tezko da mu je hiti brez tako
zvestega sluZabnika, in kako da ga v vseh reteh
pogrefuje. To pisanje se je tako dolgo ponavljalo,
da je Golo mislil, grof mu je v resnici zopet milostiv.

Proti svetim trem kraljem je grof poslednjié
imeniten lov in gostijo napravil, na ktero je vse
svoje prijatelje povabil. Med drugimi je tudi Golota
prav prijazno povabil, in sicer je ta tako zvita in pre-
kanjena buta sama v nastavljeno zanjko &la. Grof
ga je prav priljudno sprejel in se, e prav le na
videz, njegovega prihoda veselil. Zivela sta kakor
prijatelja nekaj dni skupno, kakor bi se ne bilo nié
med njima zgodilo, in sta pri¢akovala drugih gostov.

VL
Kako grof svojo ljubo Genovefo najde.

Sedem let je %e Genovefa v pudtavi Zivela, in
vsak je mislil, da je gotovo Ze med mrtvimi. Pri-
blizale so se tedaj slovesne gostarije grofove. Ker je
pa Zmagomir svojim gostom tudi z divjatino postreti
hotel, Sel je na lov in med drugimi sluZzabniki tudi
Golota seboj vzel. Jezdarili so po puftavi sim ter
tja, jeden tu jeden tam, in vsak si je prizadeval,
kako zver spoditi iz skrivalif¢a. Grof nenadoma
zapazi kofuto, vdere za njo Cez grmovje in ska-

Sv. grofinja Genovefa. 3
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lovje, in jo toliko &asa podi, da koSuta pri Ge-
novefini jami pomoti i¥€e. Grof pride pred jamo,
pogleda noter in vidi, o groza, zraven zveri nago
zensko. Zavoljo te neprifakovane najdbe se tako
prestradi, da so mu mravljinci po hrbtu zamrgoleli,
ker je mislil, da to mora gotovo prikazen in ne Ziv
tlovek biti. Prekrizal se je s svetim kriZem in
ves prestraen zavpije: ,Ce si od Boga, pridi ven in
povej, kdo si?* Genovefa, ktera je grofa precej
spoznala, ktere pa grof ni spoznal, rete mu: ,0d
Boga sem, pa uboga grefnica in naga Zena, Ce
tedaj hocete, da ven grem, vrzite mi oblaéila noter,
da bodem svojo nagoto pokriti mogla.* Tu ji grof
svoj plasé vrZe, v kterega se kakor mogoce dobro
zavije in stopi iz brloga s kofuto ob strani. Bole-
slava pa ravno ni bilo zraven, ker je bil fel iskat
korenja in zelis¢. Grof se grozno ¢udi tako revni
in suhi podobi, in jo ves osupnen prasa, kdo in
od kodi je. Ona odgovori: ,Moj gospod! jaz revna
in od vsega sveta zapus$tena sem na Brabantskem ro-
Jena in sem ti sem zbeZala, ker so mene in mojega
sinka po nedolZnem umoriti hoteli.* Ves zatuden zdaj
Zmagomir prafa: ,Kdaj in kako se je to zgodilo?*
Genovefa odgovori: ,Zarotena sem bila z Zlahtnim
gospodom , kteri je zatel sumiti, kakor da bi mu
ne ne bila vet zvesta, in je zapovedal syojemu
higniku, umoriti mene in otroka, kterega sem bila
od svojega gospoda spocela bila. Iz usmiljenja pa
g0 mi sluzabniki prizanesli proti tej pogodbi, da
nikdar ne bodem pred svojega gospoda &la, ampak
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vedno v tem gozdu Zivela — in to je %e sedem
let.“ Zdaj zatne podoba Genovefina pred Zmago-
mirovimi ofmi vstajati in sumiti je zatel, da bi
morda utegnila ona njegova Genovefa biti, ¢eravno
Je ni mogel spoznati, ker je ni bilo druzega kot kost
in koZa. Zato jo nadalje prasa: ,Ljuba %ena, povejte mi
vendar, kako se Vi imenujete in kako%no ime jeVasega
moza bilo!* Zdaj mu Genovefa zdihujote zavrne: ,Mo-
jemu moZu je ime Zmagomir in meni uboga Genovefal®

Kakor oster met presunile so te kratke besede
grofovo srce in hipoma je ves osupnen raz konja
na tla skoéil. V omedlevici je leZal na svojem obrazu.
S tasoma glavo povzdigne in jo klecé nagovori:
»Genovefa, oh Genovefa! mar si ti?* Ona odgovori:
,Jaz sem, preljubi gospod! jaz sem uboga Geno-
vefa.“ Ves v solzah zmiraj e kledé grof pristavi:
»Z& boZjo voljo, v kako velikem pomanjkanji in rev-
¢ini te zopet najdem! Jaz brezboZni hudobneZ
nisem vreden, da me $e zemlja nosi, ampak zaslu-
zim, na dno pekla pahnjen biti: ker le jaz sem vse
te tvoje nesrete kriv, jaz sem hudobni moZ, ki je
sv0jo Zeno zavoljo krivitne sumljivosti umoriti ukazal.
Gorje meni greSniku! gorje moji ubogi dudi! kako
liotem Bogu zadostiti in tebi storjeno krivico po-
veniti? Odpusti mi, preljuba Genovefa, odpusti mi,
zavoljo kriZanega Jezusa, ki je tudi svojim sovraz-
nikom na krizi odpustil. Ne vstanem prej izpred
tvojih nog, dokler milosti od tebe ne zadobim, in
pred nisem utolaZen, dokler mene z milimi in pri-

jaznimi besedami ne potolaZis.* i
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Komaj se je Genovefa solz zdrﬁala,'in je po-
jemaje rekla: ,Nikar ne bodi tako Zalosten. Ni bila
tvoja pregreha kriva, ampak bozja volja je bila tako,
da sem v pultavo Sla. Iz vsega srea ti odpustim
in sem ti %e od zaCetka odpustila. Usmiljeni Bog
naj nama najine grehe odpusti in naji svoje milosti
dele?na stori.®* Na to mu je roko podala in ga
vzdignila. Vstal je zdaj grof in je poln Zalosti v
oblitje svoje Zene gledal. Mislil je, da mu mora
sree potiti tuge in britkosti, ker je videl, kako je
nje obraz, kteri je bil nekdaj angeljskemu jednak,
zdaj tako izpremenjen. Zraven se je pa tacega spo-
Slovanja do Genovefe ¢util uzuganega, da je menil,
pred svetnico boZjo stati, in Ceravno je tako pri-
jazna bila, si je vendar komaj upal % njo govoriti.
Po nekterih globokih zdihljejih ji rete: ,Kje je pa
revni otrok, kterega si v jeéi rodila? Je-li e pri
Zivljenji?¢ Ona odgovori: ,Zares velik tudeZ je to,
da &e 7ivi; sama bi ga pat ne bila mogla preZiviti,
ker mi je Zive’a zmanjkovalo, usmiljeni Bog je pa
to ko%uto vsak dan k nama podiljal, da ga je dva-
krat na dan dojila.®

Komaj Genovefa to izgovori, je Ze preljubi Bo-
leslav priskakal, zavit v ovéjo koZo in imaje mnogo
korenin v rokah. Ko grofa zagleda, se motno pre-
stradi in zavpije: ,Mati, kdo je pa ta divji moz,
ki pri Vas stoji? Bojim se ga.* Mati mu rete: ,Nikar
se ga ne boj, moj ljubi sin, pridi le brez strahu
blizej, ta mo% ti ne bo ni¢ storil.“ Zdaj grof proti
Genovefi pravi: ,Je-li to najin Ljubi sin?¢—,Da, to
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~ je ono revno dete,“ mu ona odgovori. Zdaj je bil

grof tako Zalosten in zraven tako vesel, da sam
ni vedel, kaj je mogotnejSe od te Zalosti in ve-
selja. na tem svetu. Ko detek blizej pride, rete
mu mati: ,Glej, to je tvoj ljubeznjivi ote, pojdi k
njemu in poljubi mu roko.“ Otrok je to tudi storil,
in grof vzame svojega sina v narotje, veselo ga
na srce pritiska in neprestano poljubuje. Zalosti in
veselja ni mogel druzega izpregovoriti, kakor to: ,0
ti preljubi sin, o ti moj presréni otrok!“

VIL

¥

Kako se Genovefa Z njimi v grad vrne.

Ko si je grof Zmagomir objemaje svojega sina
utesil vznemirjeno srce, zatrobil je v lovski rog in
svoje skup poklical. Ko so ti vsi hipoma privreli,
zelo so se ¢udili, tako siromagko Zeno pred njim in
otroka v njegovem narolji videti. Grof jim rete:
,Kaj se Vam zdi, kdo je ta Zena? Jo bodete vendar
spoznali ?¢ Ko vsi odmajejo, jim nadalje pravi: ,Ne
poznate mar ve¢ moje Genovefe? Pri teh besedah
se vsi zagrozé in zatudijo ter niso vedeli, kaj bi
odgovorili. Drug za drugim so pristopali, jo prijazno
pozdravljali in svoje veselje naznanjali, da Se tista
zivi, ktero je vsak v gradu Ze sedem let obZaloval.
Dva izmed njih sta hitro domu jahala, da sta no-
silnico, v kteri so slabo Genovefo v grad nazaj nesli,
in obilo oblagil prinesla, v ktera so grofinjo spo-
dobno oblekli. Med vsemi sluzabniki in lovei je Golo
zadnji pridel in je ¢util, da ga ni¢ dobrega ne Caka.
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Grof mu dva nasproti poflje, da naj bri ko bri
pride, ker je prav ¢udovito zver nadel. Ko je dospel,
prafa ga grof: ,Golo, li pozna§ to Zeno?“ Ko je
z glavo odmajal, da ne, grof ves razkalen nad njim
zareZi: ,Ti najveti hudobnez, kterega koli solnce
obsije, ne poznad li vet moje preljubeznjive Geno-
vefe, ktero si po krivem pri meni zatoZil in po
nedolinem k smrti obsodil? O ti strasni ubijalee,
kako te ¢em dosti kaznovati, da si meni tako gren-
kost pripravil in pahnil mojo Zeno in otroka v naj-
veto revidino. Ko bi te tudi $e tako zelé muéil,
ne mogel bi te zadosti trpinéiti; ko bi te celo tisot-
krat umoril, za tvojo pregreho zadostiti bi ti ne
mogel nikakor.“ Med tem je Golo na kolena padel
in ves v joku milosti in odpustanja prosil. Razto-
goteni grof ga je pa zapovedal zvezati in kakor
najvetega razbojnika domu peljati.

Na to je grof Zmagomir svojo Zeno prosil, da
naj z njim v grad nazaj gre. Genovefa pa, preden
se lo¢i od tega kraja, Se enkrat v svoj brlog gre,
spremljevana od vseh pritujotih, pade tam pred
britko razpelo na koleni in se Bogu za vse na tem
kraji prejete dobrote zahvali. Poslov: se potem pri
svojem dragem kriZi ter ga Se jedenkrat prav gi-
njeno poljubi. Zdaj jo grof Zmagomir za roko prime,
in hraber vitez vzame Boleslava v narodje; tako se
vsi potasi proti gradu napotijo, dokler jim nosilnic
nasproti ne prinesé. Preljubeznjivi pticki so okolu
njih prijazno ferfotali in svojo Zalost na znanje da-
jali, kako neradi Genovefo in Boleslava zgubé. Ko-
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futa je vedno za Genovefo hodila kakor priprosto
jagnje, in ni je bilo moé od nje spraviti. Ko so Ze
tako nekaj &asa popotovali, so jim nosilnico naproti
prinesli, pa prilo je tudi mnogo ljudi # njimi, ker
se je vsak grajStan hotel tega veselja udeleZiti in
grofinjo s tastjo domu v grad spremljati.

Ko so Ze blizu gradu bili, sredata jih dva ribi¢a,
ki sta neznano veliko ribo grofu darovala. Ko so
jo odprli, nagli so v njenem trebuhu zlati zakonski
prstan, kterega je bila grofinja nevoljna v vodo
vrgla, ko je bila iz grada k smrti peljana. Vsi so
se temu Cudili, posebno pa grof, ki ni mogel dosti
Boga hvaliti, da ju je zdaj tako milostivo povelital.

Povsod v gradu in v okolici je bil Ze ta CudeZ
popolnoma znan. Vsi, domadi in povabljeni, so v
trumah v grad prihajali, novo svetnico gledat, kjer
so imeli veliko vzrokov veselit in radovat se; vsaj
s0 svojo Zlahtnico in gospo kakor od mrtvih obujeno
gledali in vse ¢udovito slifali, kako je Bog njeno
nedolznost razodel.

Ko sta grof in grofinja v grad prifla in po-
zdravljena bila, so se slovesne pojedine zatele in
so ves teden trpele. Genovefa pa ni mogla nobene
jedi, ne mesa ne rib, jesti in tudi nobene pijate,
ne vina ne pive, uZiti, ker se je v pustavi na vse
druge reéi navadila bila. Zato so ji mogli iz korenin
in zeli§¢ jed napravljati.

Ko je bil teden veselja in radovanja presel, je
bil tudi Golo sojen. Necega dné ga ukaZe grof iz
jete pripeljati in vsem gostom pokazati, rekot: , Glejte,
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moji preljubi prijatelji, to je tisti nesre¢ni zlotinec,
ki je toliko hudega storil, da ne morem vsega jeze
povedati. On je hotel mojo Zeno zapeljati in v ne-
pokoj pahniti, jo je kakor prefestnico brez moje
vednosti v je¢o vrgel; ji samo vode in kruba v ZiveZ
dajal, jo priporodu brez vse pomoti pustil in otroka
$e krstiti pustil ni. On je mojo predrago Genovefo
pri meni krivo zatoZil, z zvijatami me preslepil, po-
boZnega Dragona s strupom umoril, mojo predrago
7eno z otrokom vred umoriti ukazal, jo sedem let
v stragno revitino pahnil in mene grenil — zdaj
pa, Vi predragi, sodite, kakofne kazni, je ta grdi
hudobneZ vreden.“ Vsi so madfevanje CGeznj vpili
in ga k naj strafnejSi smrti obsodili. Tu pade hu-
dobneZ pred grofinjo na koleni in jo za boZjo voljo
prosi, odpustiti mu in zanj prositi. Usmiljena Ge-
novefa je bila tako ometena, da je grofa in vse
pritujote za Golota prosila, naj mu zavoljo nje
odpuste in ga Se pri Zivljenji pusté. Grof ji rece:
sPreljuba Zena! zavoljo tvoje Cednosti bi rad tvojo
prosnjo usliSal, da bi tega veselega praznika nobena
re¢ ne grenila; ker pa nisem samo jaz, ampak tudi
vsa grofovska rodovina, razzaljen hil, morajo oni
sodbo skleniti.* Ti pa niso o nobenej milosti ni¢
vedeti hoteli, reko¢, da bi se v prihodnje ne reklo:
Golo je bil nedolZen, zato ga niso mogli umoriti.
Obsodili so ga torej, da ga morajo v njih pritujoé-
nosti Stirje voli raztrgati. Privezali so torej na
vsako nogo in roko vry, in vsaka teh §tirih vrvi je
bila k jednemu volu privezana; potem so vse vole
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naenkrat pognali proti vsem &tirim stranem sveta
in raztrgali so Golota. Precej potem je rabelj tudi
vsem njegovim tovariSem glave posekal, in njihovi
otroci so hili iz grofije prognani. Tisti pa, ki so
bili grofinji zvesti ostali, ali ji kakorkoli stregli, bili
s0 bogato obdarovani. Med temi je bila tudi tista
deklica, ktera je bila grofinji pero, papirja in ¢érnila
prinesla, kakor tudi jeden onmih sluZzabnikov, kteri
ni hotel grofinje v gozdu umoriti; in ker je bil
drugi %e umrl, je grof njegove naslednike tudi bo-
gato oblagodaril. In tako je bilo dobro delo stariev
8e otrokom poplatano.

VIIIL.

Kako Genovefa se nekaj ¢casa s svojim mo-
Zom sveto in pohoZno Zzivi in potem srecno
umrje.

Genovefa je potem s svojim moZom prav sveto
zivela, in grof ni vedel, kako bi ji zadosti streéi in
sluziti mogel. Ljubil in &astil jo je, kakor se Casti
svetnica, in ji skazoval vso Cast in slavo, ktera se
vzviSeni kneginji skazovati more. A grofinja ni imela
nikakorsnega veselja nad temi posvetnimi reémi in
¢astmi, kajti bile so vse njene misli in dejanja le
proti nebesom obrnene. Ker ni mogla navadnih jedil
prav ni¢ uzivati, je zmirom tako slabela, da ni nik-
dar vet svojih poprejSnih moé¢i zadobila in je de
Cetrt leta s svojim moZom Zivela. Ko je bila ne-
cega dné vsa zamaknena v molitvi, se ji prikaZe
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truma svetih Zend in devic, med kterimi se je pre-
tista devica Marija kaj Castitljivo svetila. Vsaka ji
je nebefko cvetlico podala, Marija je pa v rokah
prekrasen venec iz drazih biserov drzala in ji rekla:
»Preljuba héi, poglej ta venec z dragimi biseri
ozaljian , kterega si zasluZila z ono trnjevo krono,
ktero si nosila v puStavi. Vzemi ga iz mojih rok,
ter glej, zdaj je prigla ura, v kteri se bode za te
vetnost veselja in radosti pritela!“ Pri teh besedah
je Marija prelepi venec na njeno glavo poloZila in
zopet s svojimi tovarficami v nebesa zginila. Te
prikazni je bila Genovefa jako vesela, ker zdaj je
spoznala, da se je priblizal tas refenja iz nadlog
in trpljenja; svojemu moZu pa ni ni¢ o tem pravila,
da bi pred ¢asom ne bil preve¢ Zalosten. Kar je
pa zamolcati hotela, bilo je kmalu ofitno. Ne dolgo
po tej prikazni jo je vrolinska bolezen napadla, in
morala se je, dasiravno se je dolgo branila, vendar v
posteljo vleéi. Grof Zmagomir je hil zaradi tega silno
Zalosten in je vsakorine pomotke poskufal, oteti
jo, pa vse je bilo zaman. Ko sta dobri grof in nje-
gov sinek videla,. da bolezen ni¢ ne odjenjuje,
temu¢ da kolikor dlje, tolikanj huje prihaja, je ne-
tolaZljivo Zalosten bil, kar je tudi vse grajstane
moéno bolelo. ,Oh! jaz ubogi moz“, je tugoval,
,S5em tako nesrefen, da moram vse dni v Zalosti
preZiveti. O kaj sem pat pred Bogom pregresil, da
mi vse naj ljubSe odvzame: Jedva je po dolgi brit-
kosti zopet veselje pri meni prebivati zaéelo, in
jaz le malo Casa svojo predrago Zeno zopet imam,
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hote mi jo Bog zopet vzeti. O raje bi je ne bil
nikdar najdel, ker jo moram v takih tezavah izgu-
biti. O moja predraga Genovefa“, rete ji, ,hotes
se %e tako hitro, komaj najdena, od mene lotiti, in
me do dna srca uZaliti? Imej torej usmiljenje z
menoj in prosi dobrotljivega Boga, da te naj Se
vsaj nakaj Casa pri meni pusti.“ — Ljubeznjivo mu
Genovefa odgovori: ,Preljubi moj mo%, nikar ne
zaluj tako motno zavoljo moje smrti, ker s tem ni&
druzega ne dosezes, kakor da tudi mene seboj vred
zalis, Vsaj vidi§, da ne more drugale biti, zato se
prostovoljno v bozjo voljo podaj. IKar me zdaj pri
moji smrti naj bolj teZi, je to, da tebe in ljublje-
nega DBoleslava vidim v toliko$ni britkosti; ko bi
bila pa vidva bolj potolaZena, bi rada umrla in to
minljivo Zivljenje z venim zamenjala. Zato vaji Se
jedenkrat prosim, bodita potolaZena in pomislita,
da grem k svojemu in vajinemu Bogu, kterega bom
za vajini in vseh ljudi blagor prisréno prosila.“ Ker
je bila vedno slaba, so jo s svetimi zakramenti
prevideli, in ona je potem ves ¢as v najveti poboz-
nosti dopolnila Ko je Cutila, da se je njena ura
priblizala, v kteri se bo mogla od tega sveta lotiti,
poklicala je vse graji¢ane k sebi, jim je Se marsi-
ktere dobre nauke dajala in jih blagosiovila; po-
sebno je pa blagoslovila in tolaZila svojega Bole-
slava, od kterega se je naj teZje lotila. Po vsem
tem je Genovefa izdihnila svojo blago dufo drugi
dan malega travna v letu sedemsto sedem in pet-
desetem in &la velno veselje uZivat.
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Poln britkosti in Zalosti se grof s svojim sinom
tez mrtvo Genovefo nagne in tako glasno in britko
tarnati in jokati zatne, da so se vsi bali, da hosta
tudi onadva za njo §la. Tugovali in Zalovali so vsi
posli in domaci po gradu tako, da se je moral tudi
zjokati, kdor jih je sliSal. Ubogi grof, kteri je bil
le po Golotu njene tolikoSue revitine kriv, je za
gotovo mislil, da ga je Bog s tem hotel kaznovati,
in mu ni pustil tako svete Zene vel imeti. Zato ni
bilo konca ne kraja njegovih tug in njegovega jo-
kanja, in nihte ga ni mogel utolaZiti. Ni se ganijl
niti trenutka od mrtvega trupla svoje Zene ter je tako
milo jokal, da je bilo misliti, njegove britke solze
morajo Genovefo k Zivljenji obuditi.

Ko so mrtvo Genovefo v mrtvagko oblatilo pre-
obleti hoteli, nali so na njenem golem truplu trdo
in ostro obleko, ktero je nosila, da bi lagje Bogu
sluzila in se vadila v zatajevanji same sebe.

Britko in tezko je bilo gotovo vsakemu videti,
kako je tudi koSuta, ktera je bila z grofinjo iz
pustave v grad pri§la in se z vsakim poprijaznila,
tugovati zacela, ko je Genovefa bila umrla. Se celo
za pogrebom je &la s povefeno glavo in je
potoma Zalostno vpila, da se je vsem smilila, in ni
nehala stokati, dokler niso trupla v grob poloZili in
zakrili. Po tem se je pa na grob vlegla in ni Sla
z njega, da je Zalosti tam poginila. V vedni spomin
tega CudeZa, je grof ukazal pod mogilo grofinje ko-
Suto od kamena izsekati, da bi potomei te prigodbe
nikdar ne pozabili.
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IX.

Kako grof na Genovefinem grobu cerkev

sezida in potem s svojim sinom v ravno

istej puscéavi Zivi in umrje, kjer je ona
revno zivela.

Grof je bil s svojo ljubo Zeno tudi vse veselje
in radost pokopal, nobena ref ga ni ve¢ na tem
svetu veselila in radovala. Kakor megla se je okolo
vla¢il in vedno se mu je na obrazu notranja Zalost
brala. Povsod je Zzaloval po svoji Zeni in v cerkvi
je le pred njenim grobom kletal; doma v gradu se
je vetkrat na dan v njeno sobo zaprl, kjer si jo
je najblizej in najbolj pricujo¢o mislil. Zalostno se
je % mnjo pogovarjal in jo prisréno odpuscanja prosil,
da jo je v zivljenji tako preganjal. Mislil je namrec,
ko bi jo bil mogel le dalje ljubiti in ji storjeno -
krivico poravnati, bi $e potolazen bil; ker mu je
pa tako hitro odmrla, in ker mu je tedaj vsa pri-
loznost odvzeta bila, skazovati ji svojo ljubezen, ni
se mogel nikoli utolaziti.

Tega njegovega Zalovanja se je Bog usmilil in
angelja z nebes poslal, tolazit ga. Ta je k njemu
romarsko napravljen pridel in ga prenociséa prosil,
kar mu je grof tudi prav prijazno dovolil. Grof se
vé da ni nit druzega mislil, kakor da je le-ta romar
in se je pri velerji warsikaj Z njim pogovarjal,
med tem tudi o svoji preljubi Zeni, in tu mu je
romar tako na srce govoril, da naj se vda popol-
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noma boZji volji, kar je grof tudi storil. Drugo jutro
je hotel grof 8¢ dalje Z njim govoriti, pa ni bilo
ne sluha ne duba o njem, kakor samo njegova
romarska obleka je bila Se ti, ktero je bil v za-
hvalo tako prijaznega sprejema v spalnici pustil.

Ko je enkrat grof k Genovefini jami v puséavo
Sel, glej, najde tam jelena, kteri je neostraen ob-
stal in ni hotel beZati, ¢e so tudi psi lajali. Grofu
se je to ¢udno zdelo, in hrZ zapové pse usta-
viti, da se zveri ni¢ hudega ne zgodi; on je pa
noter %el, jamo s solzami moéil in pred podobo
krizanega Jezusa pokleknil. Oh! to je tisti kraj, je
sam pri sebi mislil, kjer se je nedolZna Genovefa
za greh pokorila, kterega nikoli storila ni; to je
jama, ktero je zapustena nedolZnost z zdihljeji na-
polnovala. Tukaj se je tvoja poboZna Zena za tuje
grehe pokorila, zakaj bi se ti ne za svoje? Ko je
bil to sam izgovoril, sklenil je, kakor po boZjem
vdihu, Zziveti tukaj v tej puslavi Se sebi odmerjene
dni. Hitro se potem nazaj v Trier vrne, kjer si od
ondotnega $kofa Hidulfa privoljenja izprosi, da bi
smel na onem kraji kapelico zidati, kar mu je bilo
rado dopusfeno. Na to je grof Zmagomir tam pri
jami prav lepo cerkev z dvema ali tremi samostani
sezidal za vse, ki bi se ti pokoriti hoteli. Dokontano
cerkev je sv. 8kof blagoslovil in jo imenoval cerkev
nafe preljubeznive Matere Marije.

Po blagoslovljenji cerkve so truplo sv. Geno-
vefe iz njenega dosedanjega groba vzdignili in ga
tja prenesli, kjer je Genovefa tako ostro sedem let
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Zivela, da bi tudi po smrti tam mirno in lehko po-
Civala. Pri tej priloZnogti so posebno sledeéi Eude#i
znameniti. Sveto truplo je bilo v mramorno Kkrsto
poloZeno, ktero bi bili komaj trije pari volov vlekli,
in vendar sta jo takrat dva konja tako lehko pe-
ljala, kakor bi nobene teZe ne imela. In ko so to
sveto telo po gozdu peljali, se je povsod grmovje
in drevje priklanjalo, kakor bi hud veter pihal, in
se celo najvi§ja drevesa so se pripogovala s svo-
Jjimi koSatimi vejami globoko proti vozu. Tako so
torej Genovefino truplo tu v tej cerkvi v rakev po-
lozili, in tisti kriz, kterega je bila ona z nebes do-
bila, na vrh altarja postavili. Po tem pogrebu je
grof doma v gradu vse reti tako v red dejal, kakor
da bi na smrtni postelji bil Poklical je svojega

brata in mu je vprico svojega ljubega sina rekel:
~ ,Gotovo si ze na meni zapazil, da nemam nikjer
ne pokoja ne miru, in da vedno po svoji umrli
Zeni tugujem. Da hbi torej lagje temu svojemu nag-
njenji zadostil, sem sklenil, svet popolnoma zapu-
stiti in do smrti tam Ziveti, kjer je moja preljuba
Genovefa toliko ¢asa v pomanjkanji in reviéini Zivela.
Zato te za oskrbnika svojemu preljubemu Boleslavu
izvolim in te prosim, da bo$ zanj kakor za svojega
lastnega sina skrbel. On bode pa tudi tebe sposto-
val in ljubil, kakor svojega oteta.“ K sinu obrnen
pa rete: ,Glej, moj prisréni sin, vso grofijo ti iz-
ro¢im in se hotem v puscavo podati. Ta tvoj stric
bodo pri tebi oCeta namestovali, in zato jim mora¥
vs0 ljubezen in ¢ast skazovati, kakor si jo meni.®
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Na to mu odgovori dobri in mili Boleslav: ,Moj
ljubi oée, mislite li, da bi bilo prav, ko bi Vi za
se nebesa izvolili, meni pa le nekaj zemlje zapu-
stili? Ne, ofe, tega nefem, temut hotem, kakor
Vi, tudi jaz nebesa posesti. Kjer Vi Ziveti in umreti
hotete, tam hote tudi Vas sin z Vami Ziveti in
umreti.* — Temu se je ofe strafno ¢udil in mu s
solznimi otmi rece: ,Predragi moj sin, ostro Zivijenje
ti bode teZavno, in zavoljo svoje njeZnosti ne
bo§ mogel prebiti.* — ,Pat lagje, ko Vi, moj dragi
oce, ker sem Ze sedem let v mladosti tako Zivljenje
skusal. Zato tudi trdno sklenem in se ne dam svo-
jemu sklepu odvrniti, da hotem tam, kjer sem bil
od svoje ljube matere izrejen, Ziveti in umreti. In
Vam, moj ljubi stric, prepustim vso grofijo, da jo
prosto vladate in ubogim veliko dobrega storite.”
Zdaj sta, ofe in strie, sina prisréno objela, ker sta
ga tako trdnega v svojem sklepu videla.

Zapored je grof Zmagomir ravno tisto romarsko
obleko, ktero mu je bil angelj pustil, oblekel, svo-
jemu sinu Boleslavu pa enako delati dal. Potlej sta
se oba na veliko Zalost svojih podloznih in Zlahtnikov
od vseh poslovila in se v pu$tavo podala, tukaj
zvestejfe Bogu sluZit. Kakor hitro je ljubi Boleslav
v pustavo prisel, so ga njegovi prejsni tovarisi,
namre¢ divje Zivali, takoj spoznale in so v trumah
k njemu prihajale, se njegovega prihoda razvese-
ljevat. Tukaj sta ofe in sin poboZno in sveto Zivela
in tudi sretno v G@spodu zaspala.
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